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Negyedévente megjelenő, ingyenes önkormányzati lap
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KELLEMES ÜNNEPEKET! 

A végéhez ért az esztendő. Őrizd 
meg belőle mindazt, ami jó volt, 
ami örömmel töltött el, ami értel-
met adott az életednek, és engedd 
el mindazt, ami fájdalmat okozott, 
ami bánattal töltött el, ami nem 
enged szabadon örülni! 

Most egy újesztendő előtt állunk, 
aminek minden előttünk lévő napját 
ajándékként élhetjük meg. Töltsük 
meg élettel! Ne engedjük, hogy a na-
pok unalmasan, tompán, fénytelenül 
teljenek el! Gondoskodjunk róla, 
hogy értékessé váljon minden na-
punk! Ne vesszünk el a hétköz-
napok egyhangúságában! Legyen 
minden napunk szép! És legyenek 
ünnepnapjaink is, amikor megáll-
hatunk, fellélegezhetünk, feltölte-

kezhetünk, hogy új erővel lépjünk 
át a hétköznapokba! Vegyük észre 
a változást, a fejlődést, az átalaku-
lást! Vágyjunk arra, hogy minden 
új napunkat megújult erővel kezd-
hessük el! Tegyünk érte, hogy jobb 
legyen! 

„Szívből könyörgök néked, keg-
yes teremtő Istenem:

E napot is engedd meg békesség-
gel véghezvinnem,

Akaratodat tanulnom, útaidban 
járnom. Oltalmad védelmezzen, 
kedvem kedved szerint légyen!” 

Boldog új évet kívánok!

Dr. Csoma Judit
református lelkipásztor

L L A  B E R E
BEREKFÜRDŐ

„Ahol akarat van, ott út is van.”
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• Perge József képviselő
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• id. Perge József emlékei
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A TARTALOMBÓL Útravaló 2016-ra 



2. oldal	 2015. decemberILLA BEREK	– BEREKFÜRDŐ

VISSZATEKINTŐ  –  SZÉPKORÚAK 25. TALÁLKOZÓJA

A berekfürdői Országos Nyug-
díjas Találkozó az Életet az Évek-
nek Országos Szövetség Szolnok 
Megyei Szervezete akkori megyei 
elnökének, Táboriné Piroskának 
kezdeményezésére indult 25 éve a 
szövetség és a bereki önkormányzat 
támogatásával. Az Őszikék Nyug-
díjas Klub megalakulása (1996) 
után a tagok segítői lettek a ren-
dezvénynek, ami akkor még csak 
két napos volt és mindig augusztus 
első hétvégéjére esett. 

Az Őszikék tagjai úgy látták, 
hogy szerencsésebb lenne ezt a 
rendezvényt minden év augusztus 
utolsó hétvégéjén megrendezi, 
a zsúfoltság elkerülése végett, 
valamint meghosszabbítva ezzel 
a szezont is. Az időpont módosít-
ását az akkori klubvezetés - 
Czinege Béla, Hliva János - és 
jómagam kezdeményeztük ezt a 
bereki polgármesternél, a képvise-
lőtestületnél és felvetettük, hogy 
adják a helyi civil szervezet kezébe a 
szervezést és lebonyolítást is. Bár az 
Országos Szövetséggel meg kellett 
vívni a harcot, de sikerrel jártunk 
és azóta (két év kihagyásával) az 
Őszikék Nyugdíjas Klub szer- 
vezi, rendezi az eseményt. Termé-
szetesen az Önkormányzat hathatós 

támogatásával, a Bod László Mű-
velődési Ház mindenkori dolgozó-
inak segítségével. 

Az immár három naposra duz-
zadt programban naponta ötven-
ötven csoport, szólista, duó, tri-
ó szórakoztatja a berekfürdői 
strandfürdő népes közönségét. 
Koreográfusa, házigazdája, konfe-
ransza a kezdetektől én vagyok, de a 
nyugdíjas klub tagsága mindenben 
maximálisan mellettem áll. Az 
első évekhez képest már nagyon 
komoly és színvonalas műsorokat 
hoznak az ország minden részéről 
a nyugdíjasok. Bebizonyosodott 
az is, hogy jó gondolat volt annak 
idején részünkről a javaslat, hogy 
változtassunk az időponton, hi-
szen ezen a hétvégén nem lenne 
ilyen látogatottsága a fürdőnek, 
mert a családosok már készülnek 
az iskolakezdésre, de azért a 
nagyszülők még 
szívesen elhoz-
zák az unokát, ki-
használva a nyári 
szünet utolsó 
hétvégéjét, e-
gyütt lépnek fel 
és együtt szerepel 
több generáció 
a strandfürdő 

színpadán. Egyre többen verselnek, 
énekelnek szólóban, csoportosan, 
de a tánc is igen gyakran szerepel a 
repertoárban, ami igazán figyelem-
reméltó, mivel a tánccal megmoz-
gatják testük minden porcikáját a 
valaha volt fiatalok. S mivel, ahogy 
a dal is mondja: „Nem csak a húsz 
éveseké a világ” - elmondhatjuk, 
hogy az ország minden részéből 
jönnek fellépők, de volt már határon 
túlról is csoport a vendégünk.

Az idén ünnepeltük a rendezvény 
huszonöt éves évfordulóját és 
ebből az alkalomból megtisztelt 
bennünket jelenlétével Dr. Fazekas 
Sándor vidékfejlesztési miniszter 
is.   

Klubtársaimmal együtt vallom, 
hogy a nyugdíjas embernek, ha 
van feladata, akkor a testi-lelki 
egészsége rendben van. Mottónk 
még, hogy mindig mosolyogva 
fogadjuk a vendéget, aki ezért 
mosolyogva távozik Berekfürdőről. 
Kívánom, hogy ez a rendezvény 
továbbra is szolgálja a település 
és az egész ország szép korú la-
kosainak szórakozását. Ha kell, 
orvosi rendelvényre, receptre! Mel-
lékhatása csak pozitív! Várunk 
mindenkit sok szeretettel továbbra 
is augusztus utolsó hétvégéjén 
Berekfürdőre! 

Molnár Ferencné klubvezető
Őszikék Nyugdíjas Klub
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MEGKÉRDEZTÜK…  – PERGE JÓZSEF KÉPVISELŐT

2006 és 2010 között töltötte első 
képviselői ciklusát ifj. Perge József. 
2009-ben ugyan a képviselőtestület 
feloszlatta önmagát, de neki (is) 
újra bizalmat szavaztak a lakosok. 

- Erre az időszakra esett az a  
fürdőfejlesztési pályázat, mely-
nek anyagi finanszírozását né-
hány testületi tag nem látta biz.
tosítottnak, ezért került sor a felo-
szlatásra – emlékezett vissza. 
– Később, 2012-ben egy kisebb 
beruházás mellett döntöttek, így 
épülhetett meg az ifjúsági medence 
és az új, pontosabban felújított fe-
dett létesítmény.

- 2014-ben Önt újra megsza-
vazták képviselőnek, s egyben a 
Vagyonellenőrzői Bizottság ve-
zetőjének is. Közeleg az év vége, 
kérem, foglalja össze az idei köz-
ségi fejlesztéseket!

- A 2015-ös képviselői mun-
kát nagyban befolyásolta az, 
hogy addig az önkormányzat 
költségvetéséből nem kívántunk 
semmilyen beruházásba kezdeni, 
amíg a fürdőfejlesztés meg nem 
valósul, mivel a rendelkezésre álló 
forrásokat a Berek-Víz Kft.-nél 
év közben nem látták biztosan. 
Bizonytalan volt a beruházás já-
rulékos költségeinek nagysága, 
a pótmunkák mennyisége, illet- 
ve a támogató szervezet finanszí-
rozáshoz kapcsolódó kifogásai, 
melyek végül kompromisszumos 
megoldásokat szültek. A 2015. 
szeptemberi képviselőtestületi ülé-
sen tisztázódott, hogy a Berek-Víz 
Kft. a költségvetéseket állni tudja. 
Ezért dönthettek a képviselők né-

hány útalap készítéséről, térfigyelő 
kamerarendszer kiépítéséről a fő-
téren és a falutábláknál, illetve a 
közvilágítás fejlesztéséről például 
a Móricz Zsigmond utcán.

- A falu lakói látják-tapasztalják 
a víztorony környéki munkákat. 
(Mondhatni, ikertornyunk van.) 
Szíveskedjék erről is tájékoztatni 
olvasóinkat!

- Az EU-csatlakozás során több 
törvényi feltétel megváltozott, pél- 
dául az ivóvíz minőségének para-
méterei. Magyarországon sok he-
lyen a jelenlegi kutakból folyó víz 
arzén- és ammóniatartalma maga- 
sabb (volt) a megengedett határ-
értéknél, ezért országos program 
indult az ivóvíz minőségének fej-
lesztéséért. Ebbe illesztették bele 
Berekfürdőn egy új víztorony lét- 
rehozását – amely nagyobb és 
modernebb elődjénél – és az ela-
vult ivóvízvezetékek – részleges 
– cseréjét. (Sajnos a pályázat nem 
engedte meg a teljes cserét.) Bízom 
benne, hogy az új hidroglóbusz 
üzembe helyezésével a nyári idő-
szakban stabilabb víznyomást 
és minőséget lehet biztosítani. 
Az eddigi és elkövetkezendő 
kellemetlenségekért elnézést és 
megértést kérünk a falu lakos-
ságától, meg egy pici türelmet még 
kb. 2 hónapig. Az egész beruházás 
finanszírozása gyakorlatilag az 
EU támogatásával valósult meg 
462.169.839 Ft-nyi összegben. 

- Úgy tudom, hogy képviselő 
úr lemond tisztségéről.

- A magyar törvények szerint 
100%-os önkormányzati tulajdonú 
gazdasági társaság vezetője nem 
lehet képviselő, ezért – 2016. jan. 
1-jétől – mint a Berek-Víz Kft. 
ügyvezetőjeként le kell mondanom 
a képviselői munkáról.

- Milyen tervei vannak új tisz-
tségében?

- Elsődleges feladatnak tekin-
tem a meglévő létesítmények kom- 

fortosabbá tételét vendégeink igé-
nyeinek megfelelően. Ide értendő a 
biztonság érdekében a medencébe 
lépéshez korlátok szerelése, a ki- 
helyezett öltözőbe fogasok elhe-
lyezése, az ifjúsági medencénél 
kicsapódó víz elvezetése, a hi- 
ányzó csempék pótlása a meden- 
cékben, a füves részek folyamatos 
rendben tartása. Ezek apróságnak 
tűnhetnek, de a helyi lakosok, 
az üdülőtulajdonosok és vendé-
geink jó közérzetét nagyban 
befolyásolják. Kérem, forduljanak 
hozzám bizalommal, ha bármilyen 
hiányosságot észlelnek vagy javas-
latuk van javító szándékkal!

- Milyen fejlesztés valósulhat 
meg még 2016 folyamán?

- Idén már megtapasztalhattuk 
a nyári forgalom és az új üze-
meltetésű medencék belépése mi- 
att, hogy megnövekedett a für-
dő energiaigénye. Többször elő- 
fordult, hogy a főszezonban áram-
szünet következett be. Hogy ezek 
ne ismétlődhessenek meg, ezért az 
energia betáplálását május 1-je után 
meg kell emelni. Aztán sok vendég 
keresi a szaunát, melyet önálló 
szaunaházzal kívánunk megoldani 
2016 őszéig. Természetesen folya-
matosan figyelemmel kísérjük a 
pályázati lehetőségeket az ener- 
gia fedezéséhez, a meglévő gyó- 
gyászati kezelések fejlesztéséhez 
stb., melyeket önerőből nem tu-
dunk meg-valósítani.

- Mit is kívánhatunk 2016-ra?
- A gazdasági fellendülés to-

vábbi folytatódását, kellemes idő- 
járást, hogy minél többen élvez- 
hessék a Kunság aranyát. Szere-
tettel várjuk vendégeinket kikap-
csolódásra, hosszabb pihenésre és 
gyógyulásra!

- Köszönöm a tájékoztatást, 
képviselő úr, jó egészséget és 
sok sikert kívánok tervei meg-
valósulásához!

K.L.-né
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IV. TEPERTŐ- ÉS PÖRC FESZTIVÁL

2015. november 21-én esős 
szombatra ébredt Berekfürdő, de 
a sütők, főzők, szervezők ígére-
tükhöz hűen nem futamodtak meg, 
hanem lázas készülődésbe kezdtek 
már a hajnali órákban. Lelkese-
désük nem volt hiábavaló, mivel a 
rossz idő ellenére reggel 8 órától 
folyamatosan növekvő számú ven-
dégsereg gyülekezett a rendezvé-
ny területén. Volt ott minden, mi 
szem- szájnak ingere! Rotyogtak 
az ételek, sültek a tepertők, készült 
a forralt bor.

Délelőtt 10 órakor Kovács Sán-
dor úr (a Jász- Nagykun- Szolnok 
Megyei Közgyűlés elnöke, Tisza-
tavi miniszteri biztos) és Molnár 
János polgármester úr nyitották 
meg a rendezvényt.  10:30-tól Dr. 
Kenyeres Imre - településünk dísz-
polgára - kezdte meg gasztronómi-
ai előadását „Korszerű táplálkozás 
napjainkban” címmel, majd kedves 
felesége, Dr. Kenyeresné Z. Ágnes 
segítségével közel 100 db 5 tradi-
cionális receptet tartalmazó lapot 
osztottak szét a jelenlévők között. 
Fél egytől Karcagi-Nagy Zoltán 
magyarnóta énekes előadása köz-
ben fogyaszthatták az elkészült 
ételeket, majd fél kettőtől a Ber-
eki Hagyományőrző Néptánccso-
port előadását tekinthették meg a 
kedves vendégek. A továbbiakban 

a remek hangulatról Bényei Gábor 
gondoskodott.

A nap folyamán György Sára, 
a település volt védőnője egészsé-
gügyi előadást és ingyenes egész-
ségállapot- felmérést tartott, me-
lynek helyszínét a Touring Hotel 
biztosította.

 A rendezvény délután 5 órakor, 
szinte az összes étel eladásával 
végződött.

Ezúton mondunk köszönetet se-
gítőinknek odaadó munkájukért!

Segítőink: Galaczi Antalné Pá- 
dár Éva, Közterületi csoport: Lu-
kács Imre, Uj Tamás, Kiss Imre, 
Kohári Lajos, Dúzs Sándor, Cs. 
Német Imre, Molnár Ferenc, 
Adusek József, Kálmán Dániel, B. 
Kiss Imre. 

Berek-Víz Kft.: Nádudvari Ju-
dit, Péntekné Kapitány Ibolya, 
Schmotzer Norbert, Kiss-Pál Csa-
ba. Berekfürdő Önkormányzata: 
Bihari Józsefné, Bihari József, Sz-
abó Endréné, Kustár Péter. 

Csicsergő Óvoda: Nagy Eszter. 
Csapóné Havasi Katalin, Dr. Ke-
nyeres Imre, Mándoki Sándor.

Sütők, főzők: Bereki Kertbará-
tok Köre Egyesület: Bene Lajos, 
Gyüjtő Sándor, Papp János, Bugyik 
Sándor, id. Hubai Imre, Czinege 
János. Bereki Horgász Egyesület: 
Karsai János. A Megbékélés Háza 
dolgozói. 

Tóth Ferenc, Kiss Sándor, 
Kovács József, Kovács Lajos, Lit-
kei Ferenc, Farkas Sándorné. Sin-
ka István. 

Támogatók: Berekfürdő Önkor-
mányzatának képviselőtestülete, 
Generali Biztosító Zrt., Tiszaigari 
Önkormányzat, Csontos György 
e.v.,  Berekfürdő Kertészete, Czi-
nege Béla e.v., Termál Hotel Pávai, 
PopulArt Produkciós Iroda, Ther-
mál Hotel Szivek, Galaczi Antalné 
Pádár Éva, Dr. Kenyeres Imre.

Bod László Művelődési Ház
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RÖVID HÍREK

Beiskolázási támogatás

Berekfürdő Községi Önkor-
mányzat képviselő-testülete a tan- 
évkezdés okozta nehézségek eny- 
hítése céljából beiskolázási támo-
gatást nyújtott. Az óvodások ese-
tében 38 fő részére 1000 Ft / fő, 
összesen 38000 Ft ; az ingyenes 
tankönyvre nem jogosult általános 
iskolások esetében 24 fő részére 
6000 Ft / fő, összesen 144000 Ft; 
a középiskolások esetében 33 fő 
részére 10000 Ft / fő, összesen 
330000 Ft beiskolázási támogatás 
került kifizetésre.

  
Ivóvízminőség-javítási 

projekt

Lezárult Berekfürdő ivóvízmi-
nőség-javító beruházásának meg-
valósítási szakasza. 

A projekt nettó összköltsége: 
462.169.839 Ft.

A vissza nem térítendő támogatás 
összege: 411.538.588 Ft. 

Az önrész: 50.631.251 Ft, mely-
nek 100 %-át BM Önerő Alapból 
saját forrás kiegészítésére vissza 
nem térítendő támogatásként bizto-
sította a Belügyminisztérium.

A víztisztítási technológia során:
- Gáztalanítás, vas-mangán e 

ltávolítás, ammónium eltávolítás, 
arzén eltávolítása következett be.

- Elkészült egy 40 m3-es szik-
kasztómű.

- Kezelőépület felújítására is 
sor került.

- 1572 fm-en lett hálózatrekon-
strukció.

- 18 db tűzcsapot és szerelvényt 
újítottak fel.

- 1772,9 fm körvezetéket 
építettek meg.

A vízmű-telepi technológiai 
fejlesztés megvalósításának üte-
mezése:

- Új 300 m3-es víztorony meg-
építése, üzembe helyezése, a K-193 
jelű kút közvetlen rátáplálásának 
megvalósítása-beüzemelése, túl-
folyó víz elvezetéssel együtt.

- Egy 200 m3-es tisztavíz tároló 
(víztározó medence) kialakítása.

Avatás és áldás

2015. október 4-én fél 11-
kor került sor az új temetőkapu 
átadására Berekfürdőn. A kaput a 
XIII. Berekfürdői Nagykun Kéz-
műves Tábor fafaragó művészei 
készítették, név szerint Kocsis Lajos 
(táborvezető), Andrási Mihály, 
Bartha András, Csiszer András, 
György Gábor, Hemző János és 
Sinka István. A kaput és készítőit 
településünk lelkipásztora, Dr. 
Csoma Judit tiszteletes asszonyt 
áldotta meg az átadás idejében.

Ám nem csak ezzel gazdagodott 
a település az egyhetes tábor ideje 
alatt, hanem Luka Lajos gyönyö-
rű vessző-bútorgarnitúrájával és 
Szűcs Imre kerámia étkészletével, 
melyet a Bod László Művelődési 
Házban tekinthetnek meg a kedves 
érdeklődők.

Tisztelettel köszönjük művé-
szeink odaadó munkáját, továb- 
bá a Berek- Víz Kft. közterületes 
csoportjának előkészítő munkála-
tokhoz nyújtott segítségét! 

Búcsúzunk

„Szegény, gazdag, /Úr és szol-
ga/ E sírkertbe/Jössz majd/Sorba. 
Itt/Pihen meg/Fáradt tested, ha/Jól 
végezted életed” (Az új temetőkapu 

díszfelirata)
Elhunytak: Bósz Sándor, 

Huttinger Ferencné, Magyar János 
József, Olajos Ferencné, Sipos 
Ferenc

Október 23. Megemlékezés

Az 1956-os forradalom és sza- 
badságharc tiszteletére Berekfür-
dőn 2015. október 22-én került 
sor a megemlékezésre. A megem-
lékezésen Hosszu András alpol-
gármester úr mondott beszédet, 
melyben az ’56-os történéseket 
sorolta fel. Berekfürdő Községi 
Önkormányzat nevében a megem-
lékezés koszorúját Nagy György 
és Szász Tibor önkormányzati 
képviselő urak helyezték el. Az 
önkormányzati intézmények nevé-
ben Nagy Eszter és Lukács Imre, 
Berekfürdő gazdasági társaságai 
nevében Nagy Istvánné és Ferenczi 
Kinga, Berekfürdő kertészetének 
nevében Karsainé Erős Ilona 
és Csapó Attila koszorúztak. A 
berekfürdői lakosok nevében 
Dúzs Imréné és Koszna Anita, 
az Őszikék Nyugdíjas Klubból 
Kollár Miklósné és Tóth Jánosné, 
a Napsugár Nyugdíjas Klub-
ból Baranyai László és Bényei 
Gáborné koszorúztak. A Bereki 
Kertbarátok Köre Egyesület ne-
vében Gyüjtő Sándor és Györfi 
József rótták le tiszteletüket.

Képviselőváltás

Dr. Szabó Éva képviselő asz-
szony lemondott tisztségéről, 
melyben eddig végzett munkáját 
tisztelettel megköszönjük. A to-
vábbiakban Scitovszky Angelika 
tölti be posztját.
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„Én mindig azt mondtam, hogy 
ahol templom van, ott falu is 
lesz…”

Keresztes Ágnes költőnő 2002-
ben sorra járta a bereki portákat,  
hogy készülő szociográfiájához 
anyagot gyűjtsön. Az akkori be-
szélgetések kéziratából közlünk 
egyet-egyet folyamatosan Kör-
mendiné Baksán Máriának kö-
szönhetően.

„Az új lakóépület kétszintes, de 
hátul meghúzódik még egy erede-
tinek látszó bereki ház: hosszan 
épült, a déli nyitott oldalán oszlo-
pos ganggal. Kiderül, hogy ez épült 
későbben, amikor a mai Megbéké-
lés Háza helyén lebontották a 
korábbi református intézetet (az- 
az a még korábbi postát a kia-
dóablakos ajtóval). A sötétbarnára 
festett ajtókon még ma is látható 
az eredeti szobaszám, a postaajtó 
kénytelenségből alacsonyabb lett. 
Perge melléképületnek építette, 
de érzésem szerint nosztalgiából, 
mert ő maga is ilyen tanyaházban 
született.” 

- Karcagnak 63.000 kataszteri 
hold területe volt. Itt korábban 
két-három település volt, de a tö-
rök megszállás alatt elpusztult. 
Az első Pergék 1713 óta élnek 
itt. Törökországban van egy ilyen 
nevű várrom is, de másutt ezzel 
a névvel még nem találkoztam. 
1732-től már három család volt, 
ők még redemptusok voltak és évi 
32 rénes forintot fizettek. Mi elég 
sokan lettünk a végén, csak a Fülöp 
Pergék nem voltak megesküdve, 
mert Fülöp Julianna lányanya 
volt.

- A nagyapám 1870-ben szüle- 
tett, akkor még Johannes Perge né-
ven lett bejegyezve. Az anyósomék 
Nádudvaron éltek, a Zádori 
laposban. A 19. században a Tisza 

szabályozása után hihetetlen nagy 
tanyavilág lett a lecsapolt részen. 
A Berekpartot Üllő-laposnak 
hívták, itt három régi tanya van 
még a vasúti részen, ezen az 
oldalon pedig Balogh István meg 
a Piszkos Balogh Imre tanyája, a 
takarmányosé. Aztán még megvan 
a Farkas-féle tanya és a Rápoltié, 
ahol a tetőt lecserélték.

Karcagon volt egy Csontos nevű 
országos képviselő, aki a Kisgaz-
dapárt tagja volt. Gőzmalma is volt. 
Ő kérte meg Pávai Vajnát, hogy 
fúrjon nekünk is egy olyan kutat, 
mint Hajdúszoboszlón van. Ő meg 
is fúrta, százezer akkori pengőért. 
Volt egy közbirtokosság, az övék 
volt a legelő, szántó és az üveggyár 
területét is megvásárolták. A fürdő 
területe Panda Nagyé volt, és ahol 
most a tó van, az egy homokbánya 
volt. Ott fürödtek először a víz-
ben, mert a kifolyt vizet el kellett 
vezetni, és erre adott volt a ho-
mokbánya. 1940-ben azon az ol-
dalon betoncsatornán átemelték 
az Üllőn, és úgy folyt tovább 
Karcagig, egészen a mostani kór-
házig. A strand végén az első 
uszoda, a kosár teljesen fából volt, 
rácsos résszel, hogy a meleg víz 
befolyhasson, és átfolyhasson. 
Eredetileg egy deszkaépület volt a 
főbejárat. A harmincas évek elején 
épült az első panzió. (Padlófűtéssel 
ma is működik, és annyira ke-
resett, hogy igyekezni kell a szál- 
lásigényléssel, mert sokan vannak a 
visszajáró vendégek.) Negyvenben 
már állt a deszkából készült 
mulató, ez a Dorogi-féle háznak 
támaszkodott. Nyári mulató volt, 
a harmincas években épülhetett, 
és negyvenhétben-negyvennyolc- 
ban bontották le. Mellette a későb- 
bi mozi egy budapesti vendéglősé 
volt, négy bejárati ajtóval. Ezek az 

ajtók is le lettek bontva, de az épü-
let ma is áll. A harmincas években 
épülhetett. (Tetőszerkezetét eme-
letráépítés miatt novemberben le-
szedték. Azelőtt könyvtár műkö-
dött benne, most úgy tervezik, hogy 
a Teleház mellett a művelődés há-
za lesz és ide kerülnek az írótábor 
vendégeinek írásai.) 1944-ig a für- 
dőből csak a Fürdő utca és Fodor 
József utca volt meg, de akkor ne- 
vük sem volt. Itt nyaralói voltak 
a jobb módú parasztoknak, keres-
kedőknek és polgároknak. 1942 
körül épült az épület, ahol a front 
után a posta volt. A front elől több 
család jött vissza Erdélyből, akik 
20-ban idetelepültek, a visszacsa-
toláskor hazamentek, aztán 42-
től megint idejöttek a Berekbe. A 
házat egy parasztgazda építette, 
de amikor a front alatt üresen 
állt, beköltözött a Kádár család 
és az asszony postáskodott, mint 
vállalkozó. Az ajtón volt egy 
átadóablak, és a postát Karcagról 
hordták ki vonattal vagy bicikli-
vel. Nyolcvannégyben bontotta 
le. Át kellett adni a területet olyan 
üresen, mint ez az asztallap, és 
most a Megbékélés Háza van ott.

1945-ben jött a földosztás. Kar- 
cagon nem volt uradalom, néhány 
családnak volt száz holdja, a töb-
binek tíz-húsz. Nekik a tanyán 
kívül volt téli lakásuk is, ilyenkor 
itt a tanyavilágban a tanyások ma- 
radtak. Sok tanyás volt. A szabad- 
tanyás ingyen lakott, és nem dol-
gozott a gazdának, csak a télire 
bekerült jószágot gondozta. Neki 
meg volt szabva a jószágtartás, 
hogy milyen állatot és mennyit 
tarthat saját magának. A szolga-
tanyásnak évi bére volt, és két 
hét aratási szabadságot kapott a 
részes aratásra. (Helyben arattak, 
nem jártak el, mint a kevesebb 

ID. PERGE JÓZSEF VISSZAEMLÉKEZÉSE
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szántófölddel rendelkező ország-
részekben, de ugyanúgy volt kö-
zöttük bandagazda.) Itt nem volt 
se tollfosztás, se kukoricafosztás, 
mert az öt-hat-húsz holdakon már 
úgy szedték le, hogy nem hagyták 
rajta a csuhét, és így adták ki rés-
zeseknek is. Vagy harmadában, 
amikor csak elvetették, de minden-
ki külön művelte, vagy ötbül kettőt, 
amikor a részeseknek kevesebb, a 
gazdának több jutott. A karcagi 
részben hosszú szántók voltak, a- 
zon végig kellett hordani. Az Úri 
Ökrös Sándor nagyon jó gaz-
dálkodó volt, és tehenészete volt 
a Berekben. Amikor a földjét szét-
osztották, az előrelátó emberek a 
régi tanyákat lebontották és ide-
hozták a kövesút túloldalára. Én 
mindig azt mondtam, hogy ahol 
templom van, ott falu is lesz… 
1946-ban már segítettem kimérni 
az első lakóháztelkeket. Mivelünk 
együtt egy egész falu nőtt fel! Azt 
csak kevesen tudják, hogy 1947-
ben Berekfürdőn már volt tanyai 
kollégium. 1948-ban megépült az 
első iskola, és ideköltözött az első 
református pap. 1949-ben lettünk 
Karcag kerületi kirendeltsége. 
1950-től voltam delegált az első 
tanácstagi választáson, utána vá-
lasztott tanácstag 1968-ig. 1950-
től van önálló anyakönyvvezetés. 
Minden évben az egyes számmal 
kezdődik, és 53-ban éppen a fele- 
ségem öccse, Vona József volt 
az első, aki itt született. A sa-
ját házukban, a tanyán. Mert ha 
ő is Karcagon születik a szülő-
otthonban, akkor karcagiként lesz 
bejelentve, ha az egész életét itt éli 
is le. Hát ki az igazi bereki? 

Tíz éve, hogy elszakadtunk Kar- 
cagtól. Az volt a szabály, hogy 
a vagyont meg kell osztani a két 
önkormányzat között. Hát az 
itt nem volt, csak a doktor úr. 
Ő volt Karcagon a mi egyetlen 
képviselőnk, és senki se tudta, 
hogy mit csináljon. A népszavazás, 

az csak egy keret! De mire írjuk 
ki? A személyi számot akkor 
már két hónapja nem volt szabad 
használni. Ha nem tüntetjük fel, ak- 
kor Karcag hümmög… Végül kií- 
rták a népszavazást kilencven nap- 
pal korábban egy keddi napra szep-
temberben. Súgják a sorból, hogy 
az már a kilencvenegyedik! Kide-
rült, hogy rossz hónappal számol-
tak. Utána áttették szeptemberben 
egy vasárnapra. Igen ám, de a ren-
delet azt is írja, hogy a nem állandó 
lakosoknak is ki lehet kérni a 
véleményét – Karcag kikérte. Már 
az aláírásgyűjtésnél ötven plusz 
egy százalék kellett. És ha egy év-
vel később kezdjük el, most nincs 
a fürdő a tulajdonunkban, mert 
akkor elvitték volna. A Szolnoki 
Vízügytől el akart válni Karcag, de 
ha önálló részvénytársasággá ala- 
kul, abban nekünk már ötven száza-
lékunk lett volna. A huszonnegyedik 
órában kezdtük el az önállóságot. 

(A rendszerváltás óta eltelt idő-
ről azt mondja:)

- Én olyan licitálást még nem 
láttam, hogy a kikiáltási ár százezer 
forint holdanként, valaki meg 
odaszól, hogy annyit nem adok 
érte, csak ötszázat.

(A tanyasiakról:) 
- Négy évig cseléd voltam tíz 

éves koromig. Ezek az emberek 
megvarrták a hámot, ha hám kel-
lett. Megtalpalták a csizmát, mert 
más nem volt. Akármi kellett, 
csak körülnéztek a ház körül, és 
megcsinálták abból, ami volt. A 
falusi élet is másképp nézett ki, 
amíg nem volt TV. Amikor én 
este jöttem haza Budapestről, min-
denütt láttam, hogy öten-hatan ak-
kor mentek haza a szomszédból. 
Mára ilyenkor kiürül az utca. Én 
magam is jártam a Dérynébe, még 
játszottuk a Szigligeti Cigányát is. 
A karcagi tanító volt mozgatója. 
Édesapám is olvasós volt, a tíz 
gyerekből rám maradt a legtöbb. 
Ha húsz fillérem volt, azért köny-

vet vettem, nem cigarettát. Ez a 
régi irka az Orvos Nagy füzete 
volt, sok érdekesség van benne, 
például a veszett kutya gyógyítása 
a 19-20 századból. Gondolkodó 
ember lehetett”.

Keresztes Ágnes
   
2015. októberében meglátogat-

tam Józsi bácsit, hogy sorsának 
alakulásáról beszélgessünk.

1929. május 9-én született a Túr- 
keve-Dévaványa felé eső tanyá-
jukon református-kálvinista kun 
családban. 8 testvérével élte meg 
a felnőttkort. Hat elemit végzett, 
az iskolai nyári szünetekben kon- 
dásgyerek volt (májustól október-
ig).

 Előbb „kisbérletet” dolgozott, 
majd 1946-tól ’47-ig üveggyári 
segédmunkás volt. ’47-48 kö- 
zött kőműves tanulóként admi-
nisztrálták. Budapesti kitérője után 
– a munkakönyve szerint - 1950. 
aug. 14-től 1989. szeptember 1-ig 
(nyugdíjba vonulásáig) folyamato-
san üveggyári dolgozó volt. Ak- 
kor kereskedelmi osztályvezető-
ként búcsúzott. 

S hogy közben melyek voltak 
a fordulópontok? Dátumokat so-
rol: 1950. márc. 10: norma-és idő- 
elemző. 1954. márc. 25-től műve-
zető. 1969-ben és 1972-ben Ki-
váló dolgozó kitüntetést kapott. 
Másodállásban a Szolnok Megyei 
Földgázszolgáltató Vállalatnál is 
dolgozott.  1985. nov. 7-én az Épí- 
tésügyi és Városfejlesztő Minisz-
tériumtól Kiváló munkáért kitün-
tetést adományoztak neki, majd 
1989. aug. 9-én megkapta a Munka 
Érdemrend bronz fokozatát.

Albumot lapozgattunk együtt: 
Berek múltját őrzi fényképekkel, 
iratokkal, feldolgozásra várva. Jó 
egészséget kívánunk hozzá, Józsi 
bácsi!

K.L.-né
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Szeptember 14.  A VERSEK 
NAPJA

A Körmendi Lajos Írótábor ve-
zetője, Kocsis Csaba jött ma el az 
iskolába. Gitárral, könyvekkel, ver- 
sekkel érkezett a 3. órára, ezért a 
3. osztály is átjött a mi termünkbe. 
A rendhagyó óra percei alatt fo-
kozatosan oldódtak a nebulók, így 
egyre lelkesebben, vidámabban, 
aktívabban adták át magukat rit-
musnak, rímnek, zenének, vagyis a 
megzenésített verseknek. Közben 
azt is megtudták, ki az adott vers 
költője (Körmendi Lajos, Fecske 
Csaba, Nyulász Péter), s hogy ho-
gyan születik dallam egy vershez, 
vagy épp mire való a gitár egy-egy 
alkatrésze.

Szeptember 16.  A PAPÍR NAPJA
Tisztítsd meg a falut!, azaz pa-

pírgyűjtés volt ma. A könyvek ir-
ánt érdeklődők azonban egy kis 
időre felfüggeszthették a munkát, 
s átadhatták magukat egy izgal-
mas utazásnak. Nyulász Péter író, 
költő kalauzolt el minket a Bala-
ton körül gyermekkönyv-díjas re-
gényének, illetve annak folytatása 
segítségével a Bükk és az Alföld 
vadregényes tájain. De nem egy 
földrajzkönyv, hanem egy elvará-

zsolt világ izgalmaiba pillanthat-
tunk be a különleges szereplők, 
s a mesebeli, vicces helyszínek 
által. Még azt is kipróbálhatták a 
bátor vállalkozók, hogy milyen le-
het egy színházi szövegkönyvből 
megismerni egy történetet.

Szeptember 17. A MAKETTEK 
NAPJA

A karcagi Ifjúsági Ház emeleti 
helyiségeit fedeztük ma fel. Elő-
ször a Makett- és modellkiállítást 
tekinthettük meg, ahol harckocsik, 
repülők, babaház, téli táj, építkezés 
kicsinyített mása elevenedett meg 
számunkra. Az egyik különleges 
látványosság a füstölgő mozdony 
volt. Köszönjük a szervezőknek, 
hogy ingyen nézhettük meg a ki-
állítást, valamint hogy fáradha-
tatlanul válaszoltak a szüntelenül 
érkező kérdésekre.

Tudásszomjunkat az átköltözött 
Csokonai Könyvtár Gyermekrész-
legében olthattuk, ahol jobbnál 
jobb könyvek, s izgalmasabbnál 
izgalmasabb, fantáziát megmoz-
gató regények, csodás képanyagú 
ismeretterjesztő könyvek várják a 
felfedezésre vágyó gyerkőcöket. 
Nagyszerű olyan társasággal be-
térni valahová, akik nem azt kér-
dezik, hogy „Mikor megyünk már 
haza?”, hanem azt, hogy „Mikor 
jövünk legközelebb?”

Szeptember 18.  A VÍZ NAPJA
A hét utolsó tanítási napján az 

időjárás jóvoltából az ifjúsági me-
dence adta a különleges közeget 
egy izgalmas vízi testnevelésórá-
nak. Remek gyakorlatokkal moz-
gattuk át a hét folyamán elmacská-
sodott testrészeinket, s pezsdítettük 
fel a medencében időző vendégek 
életét is, akik egy cseppet sem ne-
hezteltek az erősebb munkazaj, 

vagy a jókedv hallatán. Sőt! Talán 
még sajnálták is, hogy nem álltak 
be közénk tornázni. Bizonyára 
nem csak a gyerekek, de az idő-
sebb vendégek is tudtak volna jó 
kis gyakorlatokat improvizálni.

Szeptember 21. A SPORT NAPJA
Ma egy országos rendezvény-

sorozat megyei állomásán, Török-
szentmiklóson vettünk részt a „A 
sport legyen a tied!” elnevezésű 
sportválasztó délutánon. Karcagi 
és kunmadarasi gyerekekkel bu-
szoztunk együtt erre a programra, 
ahol a foci, a röplabda, a kézilab-
da mellett a vívás, a kajakozás, a 
sportlövészet élményét is megíz-
lelhettük. A megyében működő 
sportszakosztályok bemutatója, 
bemutatkozása után mindenki ki-
próbálhatta a neki tetsző sportágat, 
s szakavatott szemek figyelték, ki 
miben tűnik tehetségesnek, vagy 
épp miben talál önmaga számára 
feltöltődést, kikapcsolódást. Hi-
szen kis falunk csendjében nehéz 
lenne 10-20 eredményes, nagy 
létszámú sportklubot működtetni, 
miközben tudjuk, hogy a mozgás-
sal töltött aktív pihenés megsze-
rettetése is nagy odafigyelést igé-
nyel.

Sajnos nem tudom az osztályom-
nak az egész világot megmutatni, 
de bízom benne, hogy mindegyi-
kükben felébresztem a kíváncsi-
ságot, az érdeklődést, s remélem, 
a közös felfedezések nyomán ma-
radó emlékek felnőttként is velük 
lesznek, s talán érkezik majd egy-
egy nekem címzett képeslap az or-
szág vagy a világ távoli helyeiről, 
melyen ők mutatják meg nekem, 
mit fedeztek fel.

Koszna Anita

NAPLÓTÖREDÉK EGY NEGYEDIKES OSZTÁLYFŐNÖK TOLLÁBÓL
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HARMÓNIÁBAN A TERMÉSZETTEL

Egy pici udvarban cserepekben 
illatoztak a fűszernövények: ore-
gánó, majoránna, nemes rozma-
ring. Babérleveleket ringatott a 
szél az ágakon. 3 citromfa, egymé-
teres mandarinfa, mini narancsok 
látványában gyönyörködtem. Egy 
másik csapat narancsfa különleges 
cserepekben álldogált: az aljától 4 
cm-re levő kerek beöntőnyíláson 
lehet locsolni őket. Az egyiken 
8-10 centis narancsokat láttam, 
hároméves érni készülőket és idei 
sötétzöldet egyszerre. Bámulatos!

A kert hátsó részében 2 gink-
go biloba bújt meg, mindketten 
télállóak. Jobbra a kerítés mel-
lett 3 josta roskadásig tele volt 
gyümölccsel. Benn a házban már 
meggyel együtt főzve lekvárként 
várják a sorsukat. Természetesen 
nem egyedül, hanem kb. 200 üveg 
társaságában. Körtebefőtt fahéjjal, 
szeder- és szilvalekvár, no meg le-

csó készült télire. 100 l bor is érik 
hatalmas üvegpalackokban.

Házigazdám, Zöldi Károly za-
kuszkával kínált: a padlizsános 
krém rendkívül ízletes. Többféle 
nagy szemű babot láttam papírta-
sakokban. Itt minden az egészség-
ről szól. Kenyeret 5 fajta lisztből 
süt. A 15 literes porcelán hordóban 
káposzta, kisdinnye, zöld paradi-
csom, karfiol, csípős- és almapap-
rika íze érik össze.

A befőzés praktikus eszközöket 
kíván, például tölcséreket külön-
böző méretekben. Attól különlege-
sek, hogy az aljukat levágta úgy,  
hogy illeszkedjenek a befőttes 
üveg szájára, így könnyebb bele-
merni a gyümölcsöt, nem csorog le 
mellette a lé.

A természet kímélik a napele-
mek és a napkollektor, melyek a 
meleg vizet biztosítják, illetve töl-
tik az akkumulátort. A villanyégők 

– helyi megvilágításként is – két-
féle módon működnek. De nem 
csak az áramellátás ötletes, hanem 
a szekrényeket is Karcsi készítette. 
Kihasználta a lépcső alatti helyet, 
illetve a tetőtér hajlatait, így sok 
tároló helyet nyert. Lenyűgözően 
sok ötlete van, amelyekkel házát 
energiatakarékossá teheti. Amo-
lyan munkálkodó, nem panaszko-
dó ember, ő így érzi jól magát a 
sárga szemű vörös-fehér cicával, 
akinek roppantul tetszik, hogy gaz-
dája körömkefével „simogatja”. 
(Kipróbáltam: a mi Vörös Villá-
munk is rajong érte.) A szép jószág 
minden oltást megkapott, így ő is 
egészséges.

Búcsúzóul házigazdám egy re-
cepttel ajándékozott meg, melyet 
az aktuális időben (2016 nyarán) 
közzé teszünk.

K.L.-né

2015. szeptember 18-20. között 
Berekfürdő adott otthont a Monar-
chia BTE közgyűlésének és kon-
ferenciájának. A három és fél nap 
alatt 178-an mutattak érdeklődést 
a bélyeges téglák iránt Bécstől a 
Felvidéken át Aradig. 

A Bod László Művelődési Ház-
ban a következő előadások hang-
zottak el: 

Becze János: Téglagyári bale-
setek, tipikus betegségek   Jencsky 
Ernő: Frank Miksa téglagyára Bala-
tonbogláron     Decsi Ibolya: A Máza- 
szászvári Téglagyár  Szalay István: 
Téglagyártás Verőcén    

Kardos Sándor: Körösladány té-
glabélyegei   Török László: Pecsé-

tes téglák Edelényből
Ezekről kiadványok is készül-

nek 2016 tavaszán, melyekből 
egy példány a helyi Kanta Gyula 
Könyvtárban kerül elhelyezésre.

Az előadások után a résztvevők 
átvonultak Kovács S. László Mú- 
zeumfalához, mely szerepel Be-
rekfürdő Értéktárában mint he-
lyi nevezetesség. Ott meghall-
gatták a tulajdonos ismertetőjét. 
Természetesen a téglások csere-
beréje sem maradhatott el, sőt 
akadt, akiben ekkor támadt fel a 
gyűjtőszenvedély.

A komoly munka mellett a kap- 
csolatbővítésre és a kulináris élve-
zetekre is szakítottak időt. Két 

birkát áldoztak föl, melyeket Mol-
nár József főzött ízletesre. S akik 
mégsem erre vágytak, azoknak 30 
kg baromfizúza rotyogott külön 
lábasban, így senki sem maradt 
éhen. Az izgalmakat fokozandó 
tombolahúzásra is sor került, me-
lyen téglákat lehetett nyerni, no 
meg 2 éjszakás (3napos) hétvégét 
az Abád-Apartman Berek-Beré-
nybe.

A szervezők ezúton is köszönik 
a bereki Önkormányzat, a Műve-
lődési Ház és a Berek-Víz Kft. tá-
mogatását, valamint Karsai János 
technikai segítségét.

K.L.-né

TÉGLÁS TALÁLKOZÓ    



10. oldal	 2015. decemberILLA BEREK	– BEREKFÜRDŐ

KÉPEK 2015-BŐL

Bereki Alkotó Kezek kiállítás

Bereki kézműves tábor 2015

Az óvodások előadása az idősek világnapján

A Berekfürdői Hagyományőrző Néptánccsoport 
tánca a IV. Tepertő –és Pörc fesztiválon

 A Magyar Turizmus Zrt. Turisztikai Díja 
Berekfürdő részére
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Az új Ifjúsági medence

Az újjáépített fedett fürdő

Az új fedett fürdőnk kívülről

Az új temetőkapu átadása

 Megnyílt a bereki Kézművesbolt

A víztorony építése

Kellemes Ünnepeket és Boldog Új Évet kíván
minden dolgozója és a képviselő-testület nevében Berekfürdő Önkormányzata! 

KÉPEK 2015-BŐL
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FALUNAP ÉS IV. NAGYKUN TENGERI- HÁNTÁS

2015. szeptember 12-én reggel 
8-tól egészen éjfélig tartó mulat-
ságnak lehettek részesei a berekiek 
és a községben vendégeskedők.

A programsorozat látványbog-
rácsozással indult, így déltől több 
mint tíz féle jobbnál jobb ételből 
választhattak a kedves vendégek. A 
színpadon 11 órakor kezdődtek az 
előadások. Elsőként a Körömvirág 
Együttes, majd a Nádirigó Népdal-
kör fellépését láthatták és hallhat-
ták. Molnár János polgármester úr 
hivatalosan a déli órákban nyitotta 
meg a rendezvényt.

  Ugyanekkor „A legszebb kony-
hakertek” – Magyarország legszebb 
konyhakertjei program 2015. évi 
helyi versenyének kihirdette nyer-
teseit, illetve átadta díjait. Díjazot-
tak: Kovács Lajos, Kanta Gyula, 

Harsányi László, Györfi József 
Lajos, Rimaszombati Ferenc, Nagy 
Imre Albertné, Varga Etelka.

Ezt követően a Dalma Dance 
Club Berekfürdői Tagozata, majd 
a Berekfürdői Hagyományőrző 
Néptánccsoport mutatkozott be. 
Délután fél 5-től a Csillag Musical 
Társulat Mamma Mia c. műsorát 
tekinthették meg a kedves nézők. 
Az este a Balahalouisiana együttes 
élő koncertjével indult. Sztárven-
dégként Gájer Bálint szving elő-
adóművész fantasztikus produkci-
óját élvezhettük, majd éjfélig tartó 
utcabállal zárult a nap. A folya-
matosan zajló programok mellett 
egész nap tartó kézműves vásáron 
válogathattak, illetve desszertként 
molnárkalácsot ropogtathattak a 
Falunap résztvevői. A kitelepült 

vidámpark nemcsak a kicsik, ha-
nem a nagyobbak kalandvágyát is 
sikeresen csillapította.

Összességében egy rendkívül 
színvonalas, tradicionális falunap-
nak lehettünk részesei 2015. szept-
ember 12-én Berekfürdőn. Jövőre 
is szeretettel várunk mindenkit! 

Ezúton köszönjük a felajánláso-
kat, illetve segítőink pozitív hozzá-
állását és kimagasló munkáját!

Berek- Víz Kft., Kabai János, 
Berekfürdői Polgárőr Egyesület, 
Nagy Eszter, Őszikék Nyugdíjas 
Klub, Hosszu András, Megbéké-
lés Háza, Karsai János, Berekfür-
dő Község Települési és Idegen-
forgalom Fejlesztési Alapítvány, 
Galacziné Pádár Éva, Bereki Hor-
gászegyesület, Szabó Józsefné, Or-
gonda Kft., Bartha Anikó, Lukács 
Imre, Id. Nagy György, Uj Tamás, 
Litkei Ferenc, Kiss Imre, Varga 
Sándor, Kohári Lajos, Kovács Jó-
zsef, Dúzs Sándor, Kájel Zoltánné, 
Cs. Németh Imre, Nagy Márton, 
Molnár Ferenc, Bényei Gábor, An-
dusek József, Schmotzer Norbert, 
Kálmán Dániel, Kiss – Pál Csaba, 
Vígh Győző.

Bod László Művelődési Ház

„MÁRIA KIRÁLYNŐ”
3 tésztalapot kell hozzá sütni.
  1. lap: A 4 tojás fehérjét felverem 

2 kanál vízzel és 6 kanál cukorral. 
Végül egyesével a 4 tojás sárgáját 
és 6 kanál lisztet teszek hozzá fél 
csomag sütőporral.

2.-3. lap: 4 tojás fehérjét felver-
ek, 2 kanál lisztet, 25 dkg pergelt-
diót és 3 kanál lisztet adok hozzá ½ 
csomag sütőporral elkeverve.

Krémje: 20 dkg vajat kikava-
rok 20 dkg porcukorral, a főzött 
krémmel, majd kétfelé osztom. 
Az egyiket kakaóval, a másikat 
vaníliával ízesítem a család ízlése 
szerint.

Főzött krém: 1 dl tejet összeka-
varok 2-3 kanál liszttel, felfőzöm. 
A tűzről levéve még melegen bele-
fogatom a 4 tojás sárgáját. 

A rétegezés következik: Alulra 
kerül a második lap, a vaníliás 
krém, rá az első lap (a piskóta), erre 
a kakaós krém, aztán a második lap 
tészta. A tetejére fehér glazúr (bev-
onat) kerülhet.

Fehér glazúr: 1 tojás fehérjét 2 
dl porcukorral, fél citrom levével 
simára, fényesre kell kikavarni.Jó 
étvágyat kíván Vigh Zsuzsanna
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Tartja a mondás, hogy visszafelé 
nem motorozunk! De kérdem én, ha 
nem néznénk vissza a biztos múlt-
ba, hogyan tudnánk bátran menni a 
bizonytalan jövő felé?! Berekfürdő 
a Hortobágy „alsó széle-közepe” 
mellett fekvő kicsiny falu. Fürdő, 
parkok, játszóterek, gyógyászati 
kezelések, iskola, óvoda, szobrok, 
turisztika, madárdal, hogy csak 
a populáris dolgokat említsem. 
Ezekből mit lehet látni az inter-
neten?! A madárdal kivételével 
mindent, akár képek, akár cikkek 
formájában. 

Madárdal! Innen indul ez a 
szösszenet. Néhány évvel e pár 
sor születése előtt lelkes kezdemé-

nyezés indult el a falun és környéke 
madárvilágának megismertetésére, 
népszerűsítésére. Kirják Sanyi 
keresett meg, hogy a panorámión 
keresztül próbáljuk meg a készített 
felvételeket valahogy a nagyvilág 
elé tárni. Nehezen ment, macerás 
volt. Néhány tétova lépés, siker-
telenség, elkeseredés után meg-
született az az elektronikus felül-
et, mely leindított egy egész kis 
lavinát 2011-ben. A Berekfürdő 
flórája és faunája blog (berekfur-
do1992.blogspot.hu), mely egy fo- 
lyamatosan bővülő felület, úgy 
tűnik, egyre inkább beváltja a 
hozzá fűzött reményeket, remélem 
még nagyon sokáig.

2013-ban egy hirtelen ötlettől 
vezérelve ez az elektronikus felül-
et egy vetítőképes előadás formá- 
jában életre kelt. Berekfürdő kör-
nyékének madárvilága bemutatásra 
került színes formában, képekkel, 
néhány mondattal megerősítve. Be- 
vallom, én magam is sokat ta-nul-
tam belőle, nem hittem volna, hogy 
ennyi tollas barát van körülöttünk. 
Több mint 200 madárfaj, szí- 
nesek, viccesek, érdekesek, oko-
sak, bátrak, félénkek.

Az Illa Berek előző számában a 
gyurgyalagról esett szó, a mostan-
iban a 2015-ös év madarára, a bú-
bos bakára kerül sor.

TÖRTÉNELMI VISSZANÉZŐ

BÚBOS BANKA – UPUPA EPOPS

- „Szép ez a madár, de borzasztó 
büdös!” – hangzott az egyik har- 
matos reggelen Hargitai Laci ba- 
rátomtól, ahogy ott kuksoltunk 
egy sátorban és vártuk a fény-
képezőgépeink elé a csodát. A cso-
da egy trópusi színekben pompázó 
madár formájában érkezett. Fekete-
fehér szárnytollakkal, barna bóbi-
tával, a bóbita végén szintén fekete 
kerettel. Egy kitinpáncélossal a 
csőrében. Ázottan, csapzottan.

Rövid füvű, fás ligetekkel tar- 
kított réteken, legelőkön keresgélő 

madár a búbos banka. Hosszú cső-
rével szüntelen a talajt szondázza. 
Jószágokkal legeltetett ősgyepeken 
is megtalálható, az állatok nyomá-
ban jár. Lecsap a felzavart ízelt-
lábúakra. A listáján lárvák, tücskök-
bogarak szerepelnek. Előszeretettel 
turkászol trágyakazlakban zsíros 
falatok után kutatva, persze már 
ha a lótücsköt lehet zsíros falatnak 
tekinteni. De akár kisebb gyíkok is 
az étlapjára kerülhetnek. Tavaszi 
megjelenésekor utak mellett ta-
lálkozhatunk vele. Barátságos ma-
dár, bízik rejtőzködő tollazatában, 
ám ha valami riadalomra késztet-
ni, bóbitáját borzolva, csapongó 
szárnycsapásokkal odébbáll.

Saját fészket nem épít, száraz, 
korhadt fák odvaiban fészkel, 
harkályok vájta odúkban lakik, 
de megtalálható kőrakások vagy 
összedobált farönkök között is. 
Elviseli az ember közelségét, vagy 

inkább kénytelen, hiszen élettere 
nagyban függ a mezőgazdaságtól. 
Függ, hiszen ha nincs legelő, vagy 
ha nincs fába vájt odú, ha meg-
szűnnek a fás ligetek, mert egy 
bevásárló központ épül a helyére, 
kevesebb ilyen madarat fogunk 
látni, még akkor is, ha abban a bev-
ásárló központban bankát ábrázoló 
kitűzőt árul valaki. Talán ezért is 
lett a 2015-ös év madara.

Szabó Gábor írása
   
Örömmel tájékoztatjuk kedves 

Olvasóinak, hogy a fenti írás szer-
zője, Szabó Gábor 2015. 11. 05-
én a Varázslatos Magyarország 
Havi Természetfotós pályázaton a 
„Varázslatos Magyarország mada-
rai” kategóriában (októberben) 3. 
helyezést ért el, amelyhez ezúttal 
is gratulálunk.
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INNEN - ONNAN • INNEN - ONNAN • INNEN - ONNAN • INNEN - ONNAN 

Idén is felejthetetlen élmények-
kel gazdagodtak a kedves vendé-
gek a negyedik Bereki Vigasság 
hétvégéjén. A három napon át tartó 
programsorozat 2015. augusztus 7-
én, pénteken indult. A rendezvényt 
Torkos György, a Berek- Víz Kft. 
ügyvezető igazgatója nyitotta meg. 
Aznap a sport szelén szárnyalva 
zajlottak az események, már a dél-
előtti órákban a Karcagi Aikido 
Egyesület bemutatóját tekinthet-
ték meg az érdeklődők. Délután a 
Lolita Mozgásstúdió Aqua Zum-
ba-val szórakoztatta az új Ijfúsági 
medencében fürdőzőket, majd Ka-
tus Attila invitálta közös tornára a 
mozogni vágyókat.

A mozgásos délután után a 
Pántlika néptánccsoport előadását, 
majd az „X-Faktor” és a „Csillag 
Születik” neves előadója, Szabó 
Ádám élő koncertjét tekinthették 
meg a strandolók. Némi lélegzet-
vétel után kezdetét vette az esti 
program, a Csík zenekar élő kon-

certje, illetve Dj Koltai retro disz-
kója.

Szombaton „Hagyományos ma- 
gyar ételek” főzőversenyével in-
dult a nap, melyek elkészültével 
számtalan ételkülönlegesség kö-
zül válogathattak a résztvevők. 
A főzőversenyt Molnár János, a 
település polgármestere nyitotta 
meg. Mire a remek étkek az asz-
talokra kerültek, a színpadon Kar-
cagi Nagy Zoltán nótaénekes „Jó 
ebédhez szól a nóta…” c. műsora, 
illetve a Berekfürdői Hagyomány-
őrző Néptánccsoport előadása volt 
látható és hallható.

A délutáni órákban a Nagyiváni 
Néptánccsoport és a Biljana bolgár 
néptáncegyüttes uralta a színpadot, 
majd az esti koncertre hangolódva 
a Sinful Passions fantasztikus kon-
certjére került sor.

Az esti órákban a Hooligans lé-
zershow-val fűszerezett élő nagy-
koncertjére gyűlt a tömeg, ráadá-
sul a kiváló hangulatot fokozva 

koncert előtt Somogyi András, a 
Stand Up Comedy sztárja is bemu-
tatkozott. Vendégeinknek a kon-
cert után sem kellett hazaindulni-
uk, mivel Dj Olasz biztosította az 
éjszakai műszakot.

Vasárnap a gyermekek szóra-
koztatását tűztük ki fő célul. Már a 
reggeli órákban közel száz külön-
böző népi fajátékot próbálhattak 
ki. Majd a Dalma Dance Club elő-
adását, illetve 10 órától az Alma 
együttes élő koncertjét nézhették 
meg.

A légvár és a kézműves árusok 
mindhárom nap során folyamato-
san jelen voltak, bővítve ezzel a 
lehetőségek spektrumát.

A projekt a Magyar Nemzeti Vi- 
dék Hálózat Elnökségének javaslata 
alapján, az Európai Mezőgazdasági 
Vidékfejlesztési Alap társfinanszí-
rozásában megvalósuló intézked- 
ések Irányító Hatóságának jóváha-
gyásával valósult meg.

BEREKI VIGASSÁG 4.0

AZ ÉV PÉNZÜGYMINISZTERE DÍJ

Településünk egyik díszpolgárát, Dr. 
Varga Mihály Nemzetgazdasági Mi- 
niszter Urat választotta Az év pénzü-
gyminisztere cím nyertsének 2015-
ben a kelet- közép európai régió-
ban a Euromoney cí-mű szaklap 
Emerging Markets kiadványa. 

Gratulálunk Dr. Varga Mihály 
Nemzetgazdasági Miniszter Úr-
nak!

GÓLYHÍR

Születtek:
Bihari Izabella, Harkai Györgyi Eszter, Kirják Boróka, Pereczár Anna, 

Vályi-Nagy Péter

BÁKONYI LAJOSNÉ ICA 
KIÁLLÍTÁSA

2015. november 11-én, 15 óra-
kor került sor Bákonyi Lajosné Ica 
festőművész kiállításának megnyi-
tójára a Bod László Művelődési 
Házban. A kiállítást a család régi 
barátjaként településünk lelkipász-
tora, Dr. Csoma Judit tiszteletes asz-
szony nyitotta meg. 

A mozgássérült festőművész sajnos 
nem tudott részt venni az eseményen, 
de férje, Bákonyi Lajos - folyamatos 
skype kapcsolat segítségével - végig-
kísérte a történéseket és felesége he-
lyett köszöntötte az érdeklődőket.



2015. december	 ��.	oldalILLA BEREK	– BEREKFÜRDŐ

Berekfürdőn 2015. október 6-
án, 14 óra 30 perckor került sor a 
megemlékezésre. A gyászünnepen 
a Veress Zoltán Általános Iskola 
pedagógusai és diákjai, illetve a ber-
eki lakosok is szép számmal vettek 
részt. Az ünnepi beszédet ez évben 
Koszna Anita - pedagógus, könyv-
táros- tartotta. Berekfürdő Köz- 
ségi Önkormányzat nevében a 
megemlékezés koszorúját Hosszu 
András alpolgármester helyezte el. 
Berekfürdő intézményei nevében 
Székely László iskolaigazgató, 
képviselő, Berekfürdő gazdasági 
társaságai nevében Péntekné Ka- 
pitány Ibolya és Nádudvari Ju-
dit, Berekfürdő Kertészetének ne- 
vében Karsainé Erős Ilona, a be-
rekfürdői lakosok nevében Kör-
mendiné Baksán Mária és Sinka 

Idén tizenharmadik alkalommal 
került átadásra a Szervátiusz Je-
nő-díj, melyet  településünk egyik 
díszpolgára, Györfi Lajos szob- 
rászmű/vész kapott, Kiss Al-
bert ezredes kuruc kapitány c. 
alkotásáért. A díjátadó az előző 
évhez hasonlóan a Budai Vár- 
ban került megrendezésre 2015. 
november 12-én. Ugyanekkor nyi- 
tották meg díszpolgárunk kiállí-
tását, mely 2015. december 10-ig 
volt látogatható a Budai Várban.

Györfi Lajos szobrászművésznek 
ezúton is szívből gratulálunk!

2015. szeptember 12-én, szombat 
délután 15 órakor kezdődött a Be- 
rekfürdői Termál- és Strandfürdő 
„Komplex fürdőfejlesztés, új tu-
risztikai attrakciók kialakítása és 
szezonnyújtó szolgáltatások bőví- 
tése Berekfürdőn” projekt áadó ün-
nepsége. Az ünnepségen köszöntőt 
mondott Dr. Fazekas Sándor Föld-
művelésügyi Miniszter, Oláh Gá-
bor, a Nemzetgazdasági Minisz- 
térium európai uniós források fel-
használásáért felelős államtitkár-
ság helyettes államtitkára, Molnár 
János, a település polgármestere és 
Torkos György, a Berek- Víz Kft. 
ügyvezető igazgatója.

A megújult Berekfürdői Termál- 
és Strandfürdő átadásának tisztele-
tére a Berekfürdői Hagyományőr-

ző Néptánccsoport bökönyi lassú 
és sebes csárdás előadásával ké-
szült, illetve Berekfürdő egyik test- 
vértelepülése (Csíkszentkirály) de- 
legációjának egyik tagja, Dajka Mi-

hály hangszeres előadásával emel- 
te az ünnepség színvonalát. Az ün-
nepség a Berekfürdői Termál- és 
Strandfürdő bejárásával zárult.

HÍREK RÖVIDEN - HÍREK RÖVIDEN - HÍREK RÖVIDEN 

A BEREKFÜRDŐI TERMÁL- ÉS STRANDFÜRDŐ ÁTADÓ ÜNNEPSÉGE

EMLÉKEZÉS AZ ARADI VÉRTANÚKRA

SZERVÁTIUSZ JENŐ-DÍJ

István, az Őszikék Nyugdíjas Klub 
nevében Gyüjtő Sándor, a Napsugár 
Nyugdíjas Klub nevében Ágoston 
Imréné és Láposi Jánosné, a Bereki 

Kertbarátok Köre Egyesület nevé-
ben Medgyesi Katalin és Kanta 
Gyula koszorúztak.
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LEGSZEBB KONYHAKERTEK

Több évvel ezelőtt Karcag vá-
rosából egy civil elképzelésből in- 
dult és ma már ezernyi követőt 
mozgat meg országszerte (csa-
ládtagokat is beleértve ennek tö-
bbszörösét) „A legszebb kony-
hakert” – országos program. Egy 
lakás erkélyén kialakítottól több 
méret kategórián keresztül a több 
száz négyzetméteres zártkertig ter-
jed a részvételi lehetőség. Kezdő 
hobbi szintű kertművelőtől a csak 
saját termesztésű zöldségben, gyü-
mölcsben bízó szenvedélyes kert-
barátig sikerült felölelni azokat, 
akik vállalják a kitartást igénylő 

rengeteg aprómunkát, beleértve 
az egyre szélsőségesebb nyári idő-
járás növényeinket próbára tevő 
kockázatait. Nem verseny, hanem 
inkább önmagunk megméretése, 
a résztvevők, érdeklődők között 
ötletek, praktikák cseréje és megis-
merése a cél. Berekfürdőn első al-
kalommal hat jelentkező vett részt 
a programban. A részvétel felté-
teleinek megfelelően sok fotó és 
ezekből egy fotóalbum is készült 
a résztvevők kertjeiben – a nagyra 
nőtt zöldségektől a szinte sivatagi 
meleg miatt kiszáradt termésig. A 
szeptember 12-i Falunapon mégis 

sikerült a résztvevők kertjeiből 
egy kis ízelítőt bemutatni (pap-
rika, paradicsom, káposzta, cuk-
kini, zöldbab, málna, szőlő…) az 
Orgonda Kft sátra alatt (össze-
kötve a hagyományos birkapörkölt 
főzéssel). A résztvevőknek Pol-
gármester Úr adott át kitartó 
munkájukért elismerő okleveleket 
a Hubai Kft pedig egy-egy kertész-
kedéshez összeállított „csomagot” 
biztatásként és elismerésként. Bí-
zunk benne, hogy jövőre még töb-
ben vállalják a programban való 
kertészkedés örömét.

HATÁRVÉDELEM

A Nagykun Gazdakör kezdemé-
nyezésére az összegyűlt egyéni, 
vállalkozói és önkormányzati fel- 
ajánlásokból, adományokból szer-
veztek egy segély - ill. melegétel-
főző akciót hazánk déli, ún. schen-
geni határszakaszára kirendelt 
rend-őröknek és az ő munkájukat 
kiegészítő honvédeknek. Azokban 
a napokban Magyarbóly – Zákány 
határszakaszon volt a legkritikus-
abb helyzet a Horvátország felől 
özönlő migráns tömeg miatt. Szep-
tember 19-én 0 óra után indult 

Berekfürdőről két gépkocsival és 
a felajánlásokból megrakott után-
futóval egy kis csapat a majd 400 
km-es útra. Útközben Bátaszéken 
tíz nagy doboznyi adományt vett 
át a helyi karitatív társszervezet. 
Beremenden egy faluszéli parkoló-
ban állt fel a „melegkonyha” együtt 
a Nagykörűt és Nagykanizsát kép- 
viselőkkel, tíz bográccsal a sze-
merkélő esőben. Közben a helybé-
li segítők átvették az utánfutóban 
hozott gyógyszereket, gyógyászati 
segédeszközöket, higiénés és tisz-

títószereket, konzerveket és édessé-
geket. Főzés kezdetén megjelent a 
rendőröket támogató honvédségtől 
két századosi rangú katonatiszt. 
Arcukon az őszinte megdöbbenés 
látszott, hogy az Alföld közepéről 
jött egy kis csapat adományokkal 
és meleg étellel őket támogatni és 
nem a migránsokat. „Vannak még 
olyan emberek akik miatt mégis 
érdemes vállalni ezt a szolgálatot” 
– volt az első önkéntelen őszinte 
megszólalása egyiküknek.

A nagykunsági csapat teljes 
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sikert aratott a nyolc bogrács 
birkapörkölttel, nagykörűi tiszai 
halászlével, a Nagykanizsaiak a 
vegyes bográcsosukkal. A kö-
zeli laktanyában ebben a kritikus 
időszakban már tíz napja nem 

volt főtt étele az ott szolgálóknak. 
Visszaútban Magyarbóly vasútál-
lomás sorompójánál megálltunk 
egy pillanatra megnézni, hogyan 
terelik a rendőrök a migránsokat 
a vonatjukra. Már esti sötétben fél 

kilenc táján érkeztünk haza elf-
áradva, de megtéve, amit vállal-
tunk.

Bereki Kertbarátok Köre
Györfi  József

VIRÁGOS MAGYARORSZÁGÉRT KÖRNYEZETSZÉPÍTŐ VERSENY 
EREDMÉNYHIRDETÉSE

A két évtizedes múltra vissza-
tekintő Virágos Magyarországért 
Környezetszépítő Verseny Szerve-
ző Bizottsága idén is meghirdette 
a Virágos Magyarországért verse-
nyt, amelynek célja a kulturált és 
vonzó országkép kialakítása, a fen- 
ntartható fejlődés szempontjai-
nak következetes alkalmazása, a 
településen élők összefogásának 
ösztönzése, az életminőség javítá- 
sa, a környezettudatos gondolko-
dás és szemlélet erősítése, a ter-
mészeti és az építészeti örökség 
megőrzése és gyarapítása. Mint is-
meretes, a „Virágos Magyarorszá-
gért” versenyt a Magyar Turizmus 
Zrt. kiemelt projektként kezeli, és 
szervezéséhez a társaság továbbra 
is biztosítja a működési hátteret.

A 2015. év kiemelt témája a 
templom vagy vallási épület kert-
jének gondozottsága volt. Dr. Cso- 
ma Judit tiszteletes asszony ja-
vaslatára Berekfürdő Községi Ön-
kormányzatának nevében a Bod 
László Művelődési Ház benyújtot-

ta a pályázatot „Falu 2000 fő alatt” 
kategóriában.

A díjátadó rendezvényt október 
21-én, szerdán tartották meg a Pes-
ti Vigadóban. Az ünnepségen 76-
an vehettek át különböző díjakat és 
okleveleket. Az 50 ezer fő feletti 
város kategóriában Zalaegerszeg, 
illetve a kétezer fő alatti lakosú 
falu kategóriában Hercegkút kapta 
a legfőbb díjat. Idén versenyez-
hettek a fővárosi kerületek is, itt a 
fődíjat Kőbánya kapta.

Berekfürdő a Magyar Turiz- 
mus Zrt. Turisztikai különdíjának 
nyertese lett. (A díjat a Berek-
fürdői Turisztikai Non-
profit Szolgáltató Kft. 
ügyvezető igazgatója vet- 
te át.) Az országban csu- 
pán két település, Berek-
fürdő és Balatonfüred 
büszkélkedhet ezzel az 
elismerő díjjal. Az MT 
Zrt. erkölcsi elismerése 
mellett 500.000 Ft érték-
ben promóciós támoga-

tást nyújt Berekfürdő község ér-
tékeinek, turisztikai kínálatának 
megismeréséhez.

Ezúton mondunk köszönetet a 
segítők és a teljes lakosság  odaadó 
munkájáért!

Aktív segítők:
Molnár János polgármester
Hosszu András alpolgármester
Dr. Csoma Judit református le-

lkipásztor
Karsainé Erős Ilona Berekfürdő 

Kertészetének vezetője és csapata
Lukács Imre Településüzemelt-

etési vezető és csapata és a teljes 
lakosság.
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ADVENTI GYERTYAGYÚJTÁS

„Csak légy egy kissé áldott csendben, s magadban békességre lelsz.”
Elhangzott 2015. november 29 -én az Adventi gyertyagyújtás alkalmával.

A Csík zenekar nagyon beszédes 
énekében, amit Lovassy András 
írt, a refrén ezt mondja „Igyekezz, 
az égbolt zár…” és most, ebben 
az adventi időben, nem hogy azt 
érezzük, hogy ha igyekszünk, még 
zárás előtt odaérünk, hanem mint-
ha már be is zárt volna. Sötét, hideg 
az idő, és hiába a villany, hiába a 
meleg kályha, fázósan húzzuk ma-
gunkon össze a pulóvert, a kabátot. 
S akár szembenézünk a ténnyel, 
akár nem, el is bizonytalanodha-
tunk, mit hoz a holnap, a közeli 
vagy távoli jövő? Mi vár ránk? És 
kicsike lelkünk békétlenségében, 
amikor a félelem, az aggodalom, 
a bizonytalanság határozza meg 
minden gondolatunkat és irányít 
bennünket, akkor eszünkbe juthat-
na a 62. zsoltárból ez a sor: „Csak 
Istennél csendesül el lelkem, tőle 
kapok segítséget. Csak Ő az én 
kősziklám, erős váram, nem ing-
adozom sokáig.”

S mindezt azért, csak azért, hogy 
belsőleg megnyugodjak.

Jó lenne, ha akkor, amikor 
fel vagyok dúlva, amikor a gon-
dolkodásomat beszűkíti a félelem, 
akkor lenne lehetőségem arra, 
hogy a külső zaj, a gondolkodás 
nélküli fecsegés, a rosszindulat el-
lenére megélhetném életem belső 
nyugalmát. Így jönne felém Karác-
sony szent ünnepe, békességgel, 
csönddel, lelki erővel. 

Legyen ez karácsony lelki aján-
déka, ez a belső lelki kiegyensú-
lyozottság, békesség, csöndesség, 
mert mindezekből élet fakad. Az 
én életem, a mi életünk. 

De igyekezz –, énekli a Csík 
zenekar – az égbolt zár. És éppen 

ezért ne csodálkozz, hogy mindent 
találsz csak éppen ezt a belső ki- 
egyensúlyozott csöndet nem. Sok-
kal inkább üres, sokszor rosszin-
dulatú, sőt szentségtörő fecsegés 
uralja az életünket. És ha nem vigy-
ázunk, mi magunk is bele eshetünk 
ebbe az eltévelyedett életformába, 
vagy behálózzák a lelkünket a fe- 
csegők. Ilyenkor érdemes egy pil- 
lanatra csöndben megállni és hal-
lgatózni, vajon mit súgnak az an-
gyalok, mert ilyenkor közelebb 
jönnek hozzánk, hogy erősítsenek 
és megkérdezzék mire jó ez a zsi-
bongás, mit akarsz elmondani, mi- 
ben lesz és kinek a segítségére, 
amit mondasz, amit teszel? 

Sokszor még a gyerekeknél is 
megtapasztalom ezt a folyamatos 
közlési vágyat, mindig mondani 
akarnak valamit, de nem monda-
nak semmit, csak beszélnek, fecseg- 
nek. Megállíthatatlanul! Mi akar 
ez lenni? Mi ez a nyugtalanság 
bennük? Mi ez a nyugtalanság, ami 
tőlünk, felnőttektől ered? Mi ez a 
bizonytalanság, hogy egyre töb-
bet kell beszéljünk? Mi ez a belső 
szorongás, hogy egyre hangosab-
ban kell mondjuk? És vajon miért 
gondoljuk, hogy ha hangosabban 
és még hangosabban és többet és 
egyre többet beszélünk, akkor az 
segít majd rajtunk, az meg- és le-
nyugtat? Miért gondoljuk, hogy 
így meg lehet érkezni az adventi 
vasárnapokon keresztül Karácso-
nyig. 

Mit mond a zsoltár? „Csak Is-
tennél csendesül el lelkem, tőle 
kapok segítséget. Csak ő az én 
kősziklám, erős váram, nem in-
gadozom sokáig.” 

„Csak légy egy kissé áldott 
csendben, s magadban békességre 
lelsz,” énekeljük ugyan ezt a 274. 
énekünkben. Hát legyünk ebben 
az „áldott csendben” hogy békes-
ségre leljünk, hogy megtaláljuk azt 
a biztonságos helyet ahol bizton, 
mint kősziklán állhatunk, hogy ne 
ingadozzunk. Ezért kérjük most 
együtt is Istent: Boríts el csönded-
del. Tedd csendessé imádságomat 
Uram. 

Végy föl csended isteni gazdag-
ságába, abba a teljességbe, amely-
ben megnyugszik a lelkem. 

Távolíts el belőlem mindent, ami 
nem tőled származik, ami nem a te 
tiszta irgalmas jelenléted. 

Ha csak egy rövid időre is, 
csitítsd el képzelgéseimet, szoron-
gásaimat, indulataimat. 

Borítsd be csöndeddel panaszo-
mat. Járd át csöndeddel türelmetlen 
természetemet. 

Borítsd be csöndeddel imád-
ságomat is, hogy tiszta vágya-
kozássá egyszerűsödjék. 

Szálljon le csönded lényem 
legmélyére és váljék hatékonnyá, 
hogy fölemeljen hozzád.

Hogy meg tudjunk szabadulni 
az üres fecsegéstől, ami úgy terjed, 
mint a rákos fekély, és el tudjuk 
viselni az üres fecsegőket, sőt meg 
tudjuk állítani, hogy ne mérgezzék 
és ne fertőzzék az életet, az ün-
nepet. 

ÁLDOTT KARÁCSONYT ÉS 
ÚJ ESZTENDŐT KÍVÁNOK 
MINDENKINEK!

Dr. Csoma Judit 
református lelkipásztor
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ADVENTI GYERTYAGYÚJTÓ ÜNNEPSÉG

2015. november 29-én Advent 
első vasárnapján ismét összegyűlt 
Berekfürdő lakossága, hogy a köz-
ség koszorúján együtt gyújtsák meg 
az első szál gyertyát. Az ünnepsé-
get a Csicsergő Óvodások kezd-
ték karácsonyi dalokat énekelve. 
Őket követően a Dalma Dance 
Club Berekfürdői Tagozatának an- 
gyalkás produkciója következett, 
majd a község gyönyörű óriásko- 
szorúján az első szál gyertya meg- 
gyújtása. Idén a gyertyát Berekfür-
dő Község Települési és Idegenfor-
galom Fejlesztési Alapítványának 
elnöke, László Ferencné gyújtotta 
meg. Végezetül Dr. Csoma Judit, 
településünk lelkipásztora mondta 
el az Adventhez fűződő gondola-
tait. A Bod László Művelődési 
Ház és a lakosság egy-egy tálca 
süteménnyel készült, melyekből 
kedvükre válogathattak vendége-
ink. Hozzájárulásukat ezúton is na- 
gyon köszönjük!

A hideg ellen meleg tea és for-
ralt bor készítettek: Dr. Kenyeres 

Imre, Kovács József és Mándoki 
Sándor. Köszönet illeti továbbá 
Galaczi Antalnét a szervezésben 
való részvételéért, S. Tóth Mar-
gónak pedig a meseszép koszorú 
elkészítéséért.

A rendezvényen szép szám-
mal voltak jelen a község lakosai 
és velünk tartottak a Berekfürdőn 

tartózkodó vendégeink is. Karác-
sonyra várva, idei utolsó összejöve- 
telünk rendkívül jó hangulatú, 
meghitt légkörben telt.

Jó, hogy idén adventkor ismét 
együtt lehettünk! Békés, boldog 
karácsonyi ünnepeket kívánunk 
mindenkinek!

VII. NYUGDÍJAS EXPO

Immár hetedik alkalommal ke-
rült megrendezésre Budapesten a 
Nyugdíjas Expo. Ez az egyetlen 
olyan kiállítás, mely kifejezetten a 
senior korosztálynak szól. 

Ezúttal Berekfürdő is bemutat-
kozott. Nagy sikernek örvendett 
a település és a strand. Sokan régi 
ismerősként üdvözölték, sokan pe- 
dig már hírből jól ismerték, de 
sajnos eddig még nem jutottak el 
településünkre. A községben lévő 
szállásadók, vendéglátó egységek 
illetve a fürdő közös csomagokkal 
szólította meg az érdeklődőket, 
hogy megteremtsük annak a lehető-
ségét, hogy mihamarabb részesei 
lehessenek az itt szerezhető élmé-

nyeknek. A strandon kívül bemu-
tattuk Berekfürdő kertészetének, 
kézműveseinek termékeit is, mely 
szintén nagy sikernek örvendett. 
A rendezvényre az önkormány-
zat buszt indított, így többeknek 
lehetőségük nyílt részt venni a rend- 
ezvényen, akik rengeteg segítség- 
et nyújtottak a Műve- 
lődési Ház dolgozó- 
inak. A szállásadók kö- 
zül is többen éltek a 
promóció lehetőségé-
vel. Berekfürdő stand-
ján vendégként Tiszai-
gar Önkormányzata is 
bemutatta termékeit, 
melyeket a település 

közfoglalkoztatottai készítenek. 
A két napos kiállításon folyam-

atosan zajlott nyereményjátékunk, 
mellyel egy-egy hosszú hétvégét 
nyerhettek a kérdőív kitöltői. (A 
nyertesek nevei megtalálhatók itt: 
http://furdo.berekfurdo.hu/)



20. oldal	 2015. decemberILLA BEREK	– BEREKFÜRDŐ

SPORT – BEREKFÜRDŐ SE 2015 ŐSZ

Az 1999-ben alakult Berekfürdői 
Sportegyesület jelenleg két szako-
sztályt működtet, a női kézilabda 
és a férfi  labdarúgó szakosztályt.

A lányok a Jász- Nagykun- 
Szolnok Megyei kézilabda baj-
nokságban vesznek részt, jelenleg 
a középmezőnyben, a 6. helyen 
állnak. A csapat fi atal, a játékosok 
többsége 18 év alatti, de tehetsé-
gesek, Varga Liliána 8. a góllövő 
listán. A szakosztály motorja és a 
lányok edzője Bánhegyiné Bakó 
Éva.

A fi úk a Jász- Nagykun- Szolnok 
Megyei férfi  labdarúgó bajnokság 
3. osztályában versenyeznek, az 
őszi fordulót a 14 csapat közül a 

3. helyen zárták. Borsós László 
a góllövő listán 10 góljával a 6. 
helyet szerezte meg. A csapat 
edzője Bánhegyi Tamás. Ezúton is 
köszönöm mindenkinek a közös-
ségi munkáját, az anyagi támoga-
tást.    

Várunk minden szurkolót a 
tavaszi bajnokság mérkőzéseire.

Hajrá Berek!

Perge József
BSE elnök

ILLA BEREK • Berekfürdő önkormányzatának negyedéves lapja
• Felelős kiadó: Berekfürdő Község Önkormányzata, 5309 Berekfürdő, Berek tér 15. 
• Szerkesztő bizottság: Hosszu András, Kóródi Lászlóné, Kóródi Csilla 
• Fotószerkesztés, előtördelés: Vígh Győző
• A szerkesztőség címe: 5309 Berekfürdő, Móricz Zsigmond u. 16/A
• Telefon: 06-59 / 319-068; Hosszu András: 06-30/627-7927 
• E-mail: kkanal@indamail.hu, vighgyozo72@gmail.com 
• E számunk szerzői: A Bod László Művelődési Ház dolgozói, a Polgármesteri Hivatal dolgozói,
  Dr. Csoma Judit, Kirják Sándor, Kóródi László, Koszna Anita, özv. Mándoki Sándorné, Perge József,
  Perge Józsefné, Székely László, Vígh Zsuzsanna.
• Nyomdai munkálatok: Karcagi Nyomda Kft., 5300 Karcag, Kertész József u. 20. sz. 
  Felelős vezetők: Márkusné Tankó Orsolya, Nagyné Tankó Tímea; tipográfi a: Kocsis Attila

II. MAGYAR SAKKVILÁG KUPA

Ászáron 2015. szeptember 11 
– 13. között ismét megrendezésre 
került a Magyar Sakkvilág Kupa. 
Költségcsökkentésként autóval tett 
meg csapatunk 700 km-t a hely-
színig.

Két állandó versenyzőnk id. 

Kurucz János és Kóródi Krisztián 
mellett Nagy János (gimnazistánk) 
és Kóródi László ült tábla mellé. A 
megmérettetés egyre népszerűbb, 
ezért 32 csapat indult. Berekfürdő 
29. helyezett lett, hiszen volt oly-
an csapat, ahol mind a 4 tag ÉLŐ 

– pontos. Reméljük, jövőre sik-
erül előre lépnünk. Köszönjük az 
Önkormányzat, a Berek-Víz Kft. 
(pólók) és egy magánszemély ha-
thatós támogatását.

K.L.

„Lépni, de mit lépni…”
I. Bereki Sakkbarátok Vándorkupája

Dr. Hajdu Lajos levezetésével
Kedves leendő Versenyzők és Nézők! Szeretettel várunk minden berekfürdői 
lakost és üdülőtulajdonost, aki kedveli a sakkot egy szombati svájci rendszerű 
barátságos megmérettetésre vagy szurkolásra. 2016, január 16 –án 9 órára a 
Bod László Művelődési Ház földszinti termében. Nevezési díj nincs.Jelent-
kezni lehet 2016 január 8-ig a 06/59 319-068-as telefonszámon (Kóródi L.) 

17.00-20. 00 között .A részvétel a fontos!

Sikerekben gazdag,
boldog újévet kíván 

minden kedves Olvasójának 
az Illa Berek szerkesztősége!


